
第 45回 週間聖書勉強・주간성경공부 ２０１5/2/ 8（主日）

区域/구역： 名前／이름：

【旧約聖書】 創世記(창세기) 43章 ～ 創世記(창세기) 47章

1．요요요 요요요 요요요 요요요 요요요 요요요 요요 요요요 요요

( )

ヨセフは急いで席を外した。弟懐かしさに、胸が熱くなり、涙がこぼれそうになったからである。

( )。

2．그그요 그그그 그그 그그 그그 그그 요요요 그그그그그 요그그 그그그 그 그그그그

뒤요 뒤뒤 뒤뒤 뒤그 그그그그 요그그요 뒤뒤그 그뒤요요

( )

ところが、町を出て、まだ遠くへ行かないうちに、ヨセフは執事に命じた。「すぐに、あの人たち

を追いかけ、追いついたら彼らに言いなさい。『どうして、お前たちは

( )。

3． 자그 요요 자자자그 ( ) 요우 자자자우 요요그 우요 우우 요우뒤

ヨセフは、弟ベニヤミンの( )泣いた。ベニヤミンもヨセフの首を抱いて

泣いた。

4．내그 뒤내 내내 내내내요 내내그내우 내내 뒤요 요우요요 내내 내뒤내 내요내 요요

요 ( ) 요하하뒤

わたしがあなたと共にエジプトへ下り、わたしがあなたを必ず連れ戻す。ヨセフがあなたの

( )。」

5． ( )요 그이요이 그그 그 요그 요요요 이

러 그그그 요그그 요러 내그 러그 러러요 러러러러 그요러우 러 러요 내 러우러 요러

넣그그 그요 요내내 그넣내요 넣넣요요 내내그 넣그요그 넣그요 넣넣요우

( )が近づいたとき、息子ヨセフを呼び寄せて言った。

「もし、お前がわたしの願いを聞いてくれるなら、お前の手をわたしの腿の間に入れ、わたしの

ために慈しみとまことをもって実行すると、誓ってほしい。どうか、わたしをこのエジプトには葬

らないでくれ。

7【新約聖書】 ヨハネによる福音書（요한복음） 17章 ～ 18章 よる福音書（누가

6．내그 내내요 내러 ( ) 또 또뒤

말요 요요요 그요 말요 그그그우 말내요우

また、( )、彼らの言葉によってわたしを信じる人

々のためにも、お願いします。

7． 넣러그넣그 대 요그요 자대요그그 ( )

그 그그뒤 그요그 러그 그 그그의 내내 의의그 의의 내요 내그 의그 요우요의의자

大祭司の僕の一人で、ペトロに片方の( )の身

内の者が言った。「園であの男と一緒にいるのを、わたしに見られたではないか。」

適用聖書訳：한글성경『개역한글판』 日本語聖書『新共同訳』


